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VENDOR  -PLANT: 0803
-NO: 0200

Magna PT B.V. & Co. K&

Hermann-Hagenmeyer-Sti
D-74749 ROSENBERG

SHPMT.REF .ND. : 257793

RECIPIENT
0080063

rasse

MAGNA PT S5.p.A.
VIA DET CICLAMINI 4

1-70026 MOBUGNO

-PLANT-CUST: 0100
-NUMBER: 300605665

04.09.2020-13:40
Page 01.1
UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:
~NUMBER:

Truck Forwardi
SCHWEITZER GMB

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 753
CONTAINER 1D:

DN-NO REF_NO. -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD. O,

-DATE REF.NO.~VENDOR ADDIT . DATA-VENDOR

-ITH PACK.MATL  -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NOMBER VENDOR CONSTGNMENT

7227360 2506492250 ] 125 PC / Input Shaft Inner 4500574660

18.08.2020 2506492250 o 064 %43 Arnotd, Hr. 06295/18-5178 / 06295/18-5104

010 P: 1- X 70 TBA-500086 M g
P 14 - - L0 TRA-500083 qg’()
P 2 -/(302?'3 92K X 0 TBA-500085
P: 1- X 55 TBA-500086

7227361 2506492050 144 PC / Input Saft Duter 4500574660

30.05.2020 2506492050 40 3 Arnold, Hr. 06295/18-5178 / 06295/18-5104

010 p: 2 - ’ 6[( ?,Q 4 X 72 TBA-500086 Mggzj
P: 12 - X0 TEA-500084
P: 2-.A%ZK%SEQ {0 TBA-500085

7297362 2501493250 118 PC / Speed Gear ard 4500574874

30.05.2020 2501493250 Arnold. Hr. 06295/18-5178 / 06295/18-5104 (SR

010 p: 1- X 118 . TBA-500086 44316
p: 9 - X 0 " TBA-500078
B: 1 X 0 TBA-500085 A%Sg@
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Dle mit fett gedruckten Linten elngerahmtsn Rubri-
kan massan vom Frachtfihrer ausgallllt werden,
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Las partles encadrées de lignes grasses
dalvesnt &lre remplis par la transportour.

WO = LA Ul AUIHOYH UL
rosa = Exemplar filr Absender
binu = Exemplar for Empfdngel

griin = Exemplar fir Frachiilhrer vert

- Exemplalre du transparieur groen = Exemplaar voor vervoerder

verde = Essemplare per transportatore

MIHIL £ CACHILILIG PUUI LUIIISUANL Wil = CAUIG YOU) laaiges HRUIGU = ESSEIPING PR CUTITE WU = Lypy I I WYL = CAGH IR I SIungvE
%, + T0SE §~ Exemplaire do Fexpéditeur rose = Exemplaarvoorafzender [,/  rosa = Essemiplare per mittenia pink = Copy for sender rosa = Exemplar for afsender
bleu” ~ Exemplaira du destinataire blau = Exemplaarvoor geadresseerde  blu = Essemplare per destinatario blus = Copy for consignee  blaa ~ Exernplar for modtager

green - Copy for carder grén = Exemplar for befordrer
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Ce transpert est soumls, nonobstant
toute clause contralre, & [a Con-
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